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INTRODUCTION 
 
Il est de la conYiction des peXples et des nations qX¶aXcXn dpYeloppement hXmain dXrable ne peXt s¶opprer sans 
une éducation de base efficace. D¶ailleXrs, le rapport du Programme des Nations Unies pour le Développement 
(PNUD) sur le développement de 1985 le dit clairement en soXlignant, en sXbstance, qX¶aXcXne nation ne 
pourrait prétendre à un développement conséquent si plus de 40% de sa population, restent dans les abîmes de 
l¶ignorance, c¶est-à-dire dans l¶analphabptisme. 
Cependant, poXr parYenir j cette mobilisation des pnergies afin d¶amorcer le dpYeloppement, il faXt des 
éducateurs avertis, capables de capitaliser les méthodes, les techniques et les procédés, poXr condXire l¶enfant 
dans l¶immense champ des connaissances et des compptences de maniqre efficace et efficiente. 
Il faut donc une formation initiale solide des instituteurs, ceux-lj sXr lesqXels reposent toXs les espoirs d¶Xn 
avenir radieux. 
Ainsi, au Burkina Faso, cette formation incombe aux ENEP. Pour une formation plus adéquate et plus 
pertinente qui ferait des enseignants, des professionnels de la réussite, les ENEP se sont résolument tournées 
Yers l¶enseignement modXlaire. 
Ce sous-module confère à l¶plqYe-maître une relative autonomie dans l¶appropriation de la didactiqXe dX 
français. 
Cette approche lXi offre le loisir de s¶aXto-former à tout moment et en tout lieu. 
 
 

 

UNITE I : GÉNÉRALITES SUR L¶ENSEIGNEMENT DU FRANÇAIS À 
L¶ÉCOLE PRIMAIRE 

 
DOCUMENTS D¶ENTRÉE DE L¶UNITÉ 
 

I. OJECTIF GÉNÉRAL 
Connaître les gpnpralitps de l¶enseignement dX franoais j l¶pcole primaire. 
 
II. OBJECTIFS SPÉCIFIQUES 

L¶plqYe-maître doit être capable, j l¶issXe dX coXrs de :  
- donner l¶importance dX franoais ; 
- citer les objectifs poursuivis par l¶enseignement  dX franoais j l¶pcole primaire; 
- définir les instructions officielles, programmes et horaires du français. 

   
PRÉ-TEST   
1) Donne l¶importance dX franoais dans notre s\stqme pdXcatif. (8 pts) 
2) Énumère les objectifs poursuivis par son enseignement. (4 pts) 
3) Définis les concepts suivants : principes pédagogiques, instructions officielles, programme, curriculum (8 
pts) 
 
APPROCHES PÉDAGOGIQUES 
Travaux de groupes 
Exposé 
Brainstorming  
Modélisation (Mind map)                         
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CORPS DE L¶UNITÉ 
 
INTRODUCTION 
S¶e[primer, commXniqXer sont des besoins qXe l¶homme satisfait par des mo\ens dont la langXe parlpe. Or 
connaître celle-ci, c¶est non seXlement en posspder beaXcoXp de mots, mais sXrtoXt la parler et l¶pcrire 
couramment, selon des règles spécifiques. Et la maîtrise de celles du français passe par l¶ptXde de disciplines 
qui en sont les composantes. Mais avant de les détailler, voyons leurs points communs, à travers cette unité. 
 
I -DÉFINITION DE CONCEPTS 

a. La langue : Pour les spécialistes, la langue est un ensemble original de sons (phonèmes), de formes, 
de graphies, de constructions et de mots. C¶est un système conventionnel (culturel), de signes, de symboles 
(sonores, visuels, gestuels, etc.), propre à une communauté humaine qXi l¶Xtilise poXr s¶e[primer et 
communiquer. Dans ce contexte, la langue française apparaît comme le système de communication orale et/ou 
écrite, codifiée selon la culture française mais surtout gréco-latine. 
Autour du concept de langue, s¶est dpYelopppe une terminologie dont nous expliciterons quelques mots ou 
expressions. 
 

b. La langue maternelle ou première : C¶est la langXe qXe l¶enfant parle dans sa famille, qX¶elle soit dX 
père, de la mère ou autre. 

 
c. La langue nationale: 

C¶est la langXe parlpe par tout groupe ethnique national  d¶Xn pa\s. Ainsi, au Burkina Faso,  le dioula, le 
moore, le fulfulde, le bissa, le dagara«, sont des langues nationales. 
 

d. La langue officielle 
C¶est la langXe Xtilispe dans l¶administration d¶Xn pa\s, qX¶elle soit nationale oX seconde : le français au 
Burkina par exemple. 
 

e. La langue seconde  
C¶est la langXe de la pXissance colonisatrice : c¶est le cas dX franoais dans notre pa\s et de l¶anglais aX Ghana.  
 

f. La langue étrangère : 
Il s¶agit d¶Xne langXe parlpe dans Xn pa\s o� elle n¶est ni nationale ni celle du colonisateur : l¶anglais che] noXs 
par exemple. 
 

g. le bilinguisme et le multilinguisme : 
Le bilinguisme est la sitXation d¶Xne personne qXi parle j la fois deX[ langues et le multilinguisme est celle 
d¶Xne personne qXi parle plXs de deux langues. 
   
II. IMPORTANCE DU FRANÇAIS DANS NOTRE SYSTÈME ÉDUCATIF 
AX BXrkina Faso, comme dans la plXpart des pa\s francophones d¶AfriqXe, le franoais est Xne langXe seconde. 
Il occXpe Xne place prppondprante j l¶pcole : il constitue avec les mathématiqXes ce qX¶il est conYenX d¶appeler 
les disciplines instrXmentales. Ainsi, il est non seXlement Xne matiqre d¶enseignement, mais aXssi le YphicXle de 
l¶enseignement. Il s¶en sXit qXe l¶acqXisition de la langXe franoaise deYient Xn passage obligp poXr aborder les 
autres disciplines. 
DX point de YXe pdXcatif, le franoais joXe Xn r{le trqs important dans le dpYeloppement mental de l¶enfant. 
Il soXtient l¶actiYitp intellectXelle et lXi foXrnit les instrXments npcessaires j son dpYeloppement. Ainsi :  

- il fixe la pensée, la rend possible en affectant à chaque objet et à chaque acte (signifié) un symbole 
(signifiant) ;  

- il structure la penspe en ptablissant Xne relation entre les actes, en mrme temps qX¶il organise l¶espace ; 
- il constitue un moyen de possession de l¶XniYers par la connaissance des noms des objets.  
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Par ailleXrs, dans les pa\s francophones d¶AfriqXe, la langXe franoaise constitXe Xn instrXment de promotion 
sociale car elle \ est gpnpralement la langXe officielle. En oXtre, l¶inflXence croissante des médias (radio, 
tplpYision«) de mrme qXe le dpYeloppement des mo\ens de transport lXi confqre pgalement la qXalitp de la 
langue de communication nationale et internationale. 
Enfin, le franoais reste dans l¶espace francophone le principal oXtil de penspe riche en concepts scientifiques, 
techniques et industriels. 
Ainsi, sans être une langue nationale, le français revêt  dans notre pays une fonctionnalité telle que sa non 
maîtrise constitue à un certain niveau, un sérieux handicap.  
 
III. OBJECTIFS POURSUIVIS PAR L¶ENSEIGNEMENT DU FRANÇAIS ¬ L¶ÉCOLE PRIMAIRE 
L¶enseignement du français vise la maîtrise des apprentissages che] l¶plqYe. C¶est dans cette optiqXe qXe le 
maître doit, à travers les différentes disciplines : 

- faire acquérir le langage dans les classes de CP et le consolider dans les autres cours ; 
- donner j l¶plqYe les mo\ens de s¶e[primer oralement et par pcrit dans toXtes les sitXations de la Yie 

courante ; 
-  former le jXgement de l¶plqYe ; 
-  promoXYoir les aXtres disciplines d¶enseignement ; 
-  perfectionner le franoais oral et pcrit par l¶ptXde de la grammaire, dX YocabXlaire et de l¶orthographe. 

 
IV. PRINCIPES-INSTRUCTIONS OFFICIELLES-PROGRAMMES-HORAIRES  

1. Principes ppdagogiques de l¶enseignement du français  
De façon générale, le principe est une règle générale théorique qui guide les actions, les conduites ou les 
comportements pour aboutir à un bon résultat. En pédagogie, les principes sont un ensemble de règles générales 
ppdagogiqXes poXr gXider l¶action pdXcatiYe dX mavtre. 
Nous évoquerons ici, les lois générales à toute leçon de français. Celles spécifiques à chaque composante seront 
abordées en temps opportun. 

x La concrétisation : il faut utiliser prioritairement du matériel réel ou alors à défaut des illustrations. 
x L¶actiYitp : dans les petites classes, les notions seront simultanément exécutées et verbalisées par les 

élèves eux-mêmes. Mais pour être efficace, cette activité enfantine devra faire appel aux facultés 
sensorielles, intellectXelles et ps\chomotrices car Xne notion n¶est acqXise qXe si elle est vue, entendue, 
prononcée et écrite.  

x La praticité : il faXt se rpfprer constamment j des sitXations pratiqXes qXe l¶enfant connavt bien et 
ensuite les exprimer dans un langage qui lui est accessible. 

x La répétition : elle est nécessaire surtout dans les petites classes o� l¶attention est fXgace afin de 
consolider les acqXisitions par des rppptitions frpqXentes mais non ennX\antes. L¶oral doit prpcpder 
l¶pcrit. 

x La progression : l¶enfant a besoin dX noXYeaX poXr stimXler sa cXriositp et de la difficXlté bien dosée 
pour mobiliser toutes ses ressources. Or, les redites inutiles non seulement le lassent, mais aussi 
ralentissent l¶e[pcXtion dX programme annXel. 

x L¶adaptation : les notions enseignées seront adaptées au milieu (physique, socioculturel, etc.) de 
l¶enfant, mais sXrtoXt j toXtes ses capacitps. 

x La motivation : encore ps\chologiqXement fragile, l¶enfant a besoin d¶rtre stimXlp, encoXragp, Yalorisp 
par des renforcements positifs, mais aussi des leçons bien préparées, attrayantes, intéressantes, une 
atmosphère saine et équilibrée en classe.  

Ce qXi e[clXt alors les interrXptions intempestiYes et sXrtoXt l¶hXmiliation deYant les aXtres. 
x L¶enseignement mXtXel : le mavtre recoXrra d¶abord aX[ aXtres poXr aider l¶enfant en difficXltp, ensXite 

interviendra lui-même si nécessaire. 
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2. Instructions officielles (IO)  
Les instructions officielles sont des directives ou des idées forces qui émanent des autorités ou des supérieurs  
en direction des administrés ou des subordonnés. 
En pédagogie, les instructions officielles sont des directiYes qXi orientent l¶action dX mavtre. En Xn mot, les IO 
indiquent les conditions de rpXssite de notre action pdXcatiYe. QXelqXes e[emples d¶instrXctions : 

x la globalitp et l¶Xnicitp de l¶enseignement de franoais : aucune discipline de l¶ptXde de la langXe ne 
devrait être priorisée au détriment des autres, mais elles doivent progresser ensemble.  

x Xne langXe ne peXt s¶apprendre qX¶en sitXation rpelle : il faXt donc partir dX YpcX qXotidien de l¶enfant 
ou alors simuler celui-ci en classe, afin qXe l¶plqYe comprenne le message qXi lXi est adressp.  

x l¶oral doit toXjoXrs prpcpder l¶pcrit : en tant qXe premiqre forme d¶e[pression hXmaine, l¶oral doit 
foXrnir de la matiqre j l¶pcrit ; 

x la fonction première de la langue étant la communication, il faXt apprendre j l¶enfant Xn YocabXlaire 
simple, fonctionnel, correct, capable de tradXire les rpalitps qX¶il Yit. 

x ne progresser que si les élèves ont surmonté (vaincu)  les  difficultés antérieures ; 
x alterner le travail oral et le travail écrit. 

NB. : les instructions officielles découlent généralement des principes ; ce sont des précisions relatives aux 
principes. 
 

3. Programme  
Le programme est l¶ensemble des contenXs des matiqres enseignpes dans Xne classe oX dans Xn c\cle. 
Exemple : les programmes de 1989-1990 (en vigueur). 
De nos jours, on parle de programme, de curriculum et aussi de curricula. 
Un cXrricXlXm est Xn programme aXqXel on adjoint des finalitps, des bXts, des objectifs d¶enseignement 
(objectifs généraux, des objectifs spécifiques), des méthodes pédagogiques, des méthodologies, des items 
(qXestions d¶pYalXation), des sXpports ppdagogiqXes (te[tes, manXels, docXment«), des tkches ppdagogiqXes. 
En Xn mot le cXrricXlXm doit contribXer j la formation complqte de l¶apprenant. 
Selon la conception dX Cadre d¶Orientation dX CXrricXlXm (COC), les cXrricXla oX programmes d¶ptXde sont 
Xne des composantes d¶Xn cXrricXlXm. Ils dpclinent Xn ensemble d¶plpments relatifs aX[ contenXs des actiYitps 
d¶enseignement et d¶apprentissage prpYXes poXr Xne ppriode scolaire déterminée et pour un public bien ciblé. 
L¶enseignement dX franoais comprend,  j l¶pcole primaire, les disciplines sXiYantes : la lectXre, l¶pcritXre, la 
grammaire, la conjXgaison, l¶orthographe, le YocabXlaire et l¶e[pression pcrite. 
 

4. Horaires  
C¶est l¶ensemble dX temps consacrp j l¶enseignement d¶Xne discipline, temps réparti en tranches ou plages. 
L¶horaire Yarie d¶Xne discipline j l¶aXtre. 
N.B. : Il y a les horaires officiels et les horaires appliqués. Cependant, certains enseignants exécutent des cours 
de rattrapage par conscience professionnelle. 
Les masses horaires officielles des diffprentes matiqres d¶enseignement de la langXe franoaise sont les 
suivantes :  
 
Sur 30 h par semaine de travail CP1 CP2 CE1 CE2 CM1 CM2 
Lecture 7 h 7 h 6 h 5 H 4 H 4 H 
Langue 9 H 30 9 H 30 6 H 30 6 H 30 6 H 30 6 H 30 
Total 16 H 30 16 H 30 12 H 30 11 H 30  10 H 30 10 H 30 
NB : Se référer aux nouveaux emplois du temps en vigueur pour actualiser le tableau. 
 
NB : Dans l¶horaire de langXe, on doit retroXYer le temps consacrp j l¶pcritXre et ce temps est de : 2 h 30 mn au 
CP, 30 mn au CE et 1 h au CM. 
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CONCLUSION 
Comme toXte langXe parlpe, le franoais aXssi a ses rqgles d¶organisation dont la mavtrise passe par Xn 
enseignement méthodique de ses diverses composantes selon des principes précis et des méthodes rigoureuses. 
 
 
DOCUMENTS DE SORTIE DE L¶UNITÉ I 
 
POST-TEST   
1) Donne l¶importance dX franoais dans notre s\stqme pdXcatif. (8 pts) 
2) Énumère les objectifs poursuivis par son enseignement. (4 pts) 
3) Définis les concepts suivants : principes pédagogiques, instructions officielles, programme, curriculum (8 
pts) 
 

Corrigé du post-test 
1. Donne l¶importance du franoais dans notre s\stqme pducatif. (8 pts) 
- Le français est la langue d¶enseignement du  primaire classique au supérieur dans le système éducatif 

du Burkina.  
- A l¶école primaire le français sert de courroie de transmission des savoirs. 
- Il est un outil d¶échange entre le maître et les élèves et entre les élèves eux-mêmes. 
- Il complète la langue maternelle de l¶enfant en lui fournissant les instruments nécessaires à son 

développement intellectuel.  
Ainsi :  

- il fixe la pensée, et la rend possible en affectant à chaque objet et à chaque acte (signifié) un symbole 
(signifiant)  donne la qualité ou le défaut lié à un fait un objet ou une personne qualifie (adjectif 
qualificatif), module les actes (adverbe);  

- il structure la pensée en établissant une relation entre les actes, en même temps qu¶il organise 
l¶espace ; 

- il constitue un moyen de possession de l¶univers par la connaissance des noms des objets. (Lorsque 
l¶enfant nomme un objet, cet objet fait désormais partie de son environnement, fictivement il l¶appelle, 
l¶interpelle, parle à cet objet le commande. Au fur et à mesure qu¶il grandit, il agrandit sont monde en 
y incluant  nommément  tout ce qu¶il connait au tour de lui).  
 

2. Cite les objectifs poursuivis par son enseignement. (4pts) 
- faire acquérir le langage au cours préparatoire, la consolider dans les autres cours ; 
- donner à l¶élève les moyens de s¶exprimer oralement et par écrit dans toutes les situations de la vie 

courante ; 
- former le jugement de l¶élève ; 
- promouvoir les autres disciplines  d¶enseignement  par l¶acquisition du français; 
- perfectionner le français oral et écrit par l¶étude de la grammaire, du   vocabulaire et de 

l¶orthographe. 
 

3. Définis les concepts suivants :  
Principes pédagogiques : le principe est une règle générale théorique qui guide les actions, les conduites ou 
les comportements pour aboutir à un bon résultat. Les principes sont un ensemble de règles générales pour 
guider l¶action  éducative du maître. 

 
Instructions officielles : Les instructions officielles sont des directives émanant des autorités de l¶éducation ou 
des idées forces qui viennent des supérieurs et vont en direction des administrés ou des subordonnés. 
En pédagogie, les instructions officielles sont des directives officielles qui orientent l¶action du maître. En 
d¶autres termes, ce sont des affirmations, des textes qui sont l¶expression de la sagesse et de l¶expérience de 
ceux qui nous ont précédés dans le métier. Ces affirmations et textes contiennent généralement tout ce que nous 
devons savoir de la théorie et de la pratique du métier. En un mot, les IO. indiquent les chances de réussite de 
notre action éducative. 
x Exemple : - La fonction première de la langue étant la communication, il faut apprendre à l¶enfant un 

vocabulaire simple, fonctionnel, capable de traduire les réalités qu¶il vit, mais correct.  
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Programme : Le programme est l¶ensemble des (contenus) des matières enseignées dans une classe ou dans un 
cycle donné. 

Exemple : les programmes de 1962 (caducs) et les programmes de 1989-1990 dont les contenus sont ceux 
que nous enseignons dans nos écoles aujourd¶hui. 

 
Curriculum. De nos jours, on parle, souvent de manière indistincte, de programme de curriculum (au pluriel : 
curricula). Mais qu¶est-ce qu¶un curriculum ? 
Un curriculum est un programme auquel on adjoint des finalités, des buts, des objectifs d¶enseignement 
(objectifs généraux, des objectifs spécifiques), des méthodes pédagogiques, des méthodologies, des items 
(questions d¶évaluation), des supports pédagogiques (textes, manuels, document«), des tâches pédagogiques. 
En un mot le curriculum doit contribuer à la formation complète de l¶apprenant. 
L¶enseignement du français comprend,  à l¶école primaire, les disciplines suivantes : la lecture, l¶écriture, la 
grammaire, la conjugaison, l¶orthographe, le vocabulaire et l¶expression écrite. Ce programme s¶exécute en 24 
semaines de travail. Les programmes de 1989-1990 sont en réalité des curricula. (8 pts) 
 
Clé de correction 
Réponses attendues Barème de notation Condition de réussite 

En conformité avec le 
cours 

0 à 20 
Question n°1 : 6 pts pour le fond 2 pts 
pour la forme. 
Question n °2 : 4pts. 
Question n°3 : 2pts par définition  

Après appropriation du 
contenu 

  


